
—
 

Csötörtök. 105: Szám. Oktober 6-vág db50 

SZERKESZTOI SZÁLLÁS : ( 
O-vár, Vizi-utcza, 231. szám, első emeletben 

Megjelen e lap hetenkint kétszer, u. m. Va 
o. é. Hirdetési ár : soronkint 7 kr, s minden hirdetés után 30 kr bélyegdij. 

adó-h ivatalnál keveltetk 

sárnap és Csütörtökön. Ára évnegyedre 3 ít 
Előfizetés s 

KIADO-HIVATAIL 

hirdetés a ki- Középuteza, STEIN J. könyvkereskedése. 

K 

D) Szemle. Európának van egy ősz koronás diplo- 
mataja, ki a népboldogság, a benső jóllét eszközlésében, az 
alkotmányos monarcha elhivatásának fényes felfogásában 
példánya lehet aleten uralkodóknak. Ezen magas jellemt 
férfiu a belga kír 

Ő, ki benn eede országát feltünő virágzásra emelte 
egy századnegyed alatt, közelebbről egy párszor mozdult 
meg az európai külpolitiká érdekében, és mindannyiszor a 
legélreállitottabb eseményekre titokszerü, de egyszersmind 
büvös hatást gyakorolt; példányául aamak, mily sokat tehet 
egy században egy ember zajtalanul i 

Midőn Napoleon már a Mineio vonakra nyomult előre, 
s szerencsés előnyomulása által, Ausztria az európai hatal- 
mak hideg magatartásától kisérve a legnehezebb megpróbál- 
tatás elé nézett: a belga király hajóra ült s az en ki 
rályi udvarnál megjelenik. Egy kis hokusz-pokusz, egy ma- 
gánlevél Napoleonhoz az angol királynétól, 
a belga király fogalmazott, s im Napoleon mintegy lebűvölt, 
az egész világ bámulatára nyakrafőre békét köt Ausztriával. 

Természetes, hogy e büvölés titka csak az volt, hogy 
az angol kormányvélemény is ki lön eztetve a porosz 
és oroszszal, mely szerint az ausztriai birodalom létezése 
európai szükségnek ismertetett el; Napoleon további hadvi- 
selése pedig nem interveniálása esetében Ausztria 
létezését fenyegetv ennek vagy békélni vagy Európával 
szembeállani elkerülhetlen volt. Napoleon az elsőt választot- 
ta; engedve talán nem saját meggyőzödésének, hanem Eu- 
rópa or ak. 

Ö azonban a békét ugy kötötte, vagyis mögötte oly 
helyzetet készített előre, hogy hadgépjének meginditott ke- 
rekét senki meg ne állithassa. Olaszország tartományai fegy- 
verben állanak, s vérrel is kivivni készek Szardiniáhozi csa- 
toltatásukat; mely czélra azonban a szárd király mindig 
Európa igazságszeretetéhez és Napoleon nagylelküségéhez 
folyamodik. 

Ez alatt a züriehi conferentia foly, s az olasz kérdés 
változatlanul hullámzó állapotjában játsza az olasz né ép a 
katonásdit a nélkül, hogy a titok fátyola fellebbenne a ki- 
váncsi gila előtt. 

És a belga király megindul, látogatást tesz a fran- 
ezia egdszárni találkozások, értekezletek történnek, s egy- 

szerre na gyszert s nagy részben meglepő hirek Indulnak 
forelomba melyek szerint bíeek tzi értekezletek eredménye na 

ogy Ausztria egy fényes áldozatot hoz, Velenczét Fer- 
dinand Max föherezeg teljbataln kormányzata alatt tisz- 
tán olasz provincziává válni engedi, követelve azonban, hog: 
Toscana törvényes uralkodója restauráltassék. Az enrópai ha- 
talmak méltányolják a feltételt, talán Pármát és Modenát 
végre el is nézik hogy Szardiniához csatoltassék; a pápa 
pedig a legatióknak alkotmányos életet ad világi kormány- 
zóság alatt. 

Im e másik eseményszerü hirfordulat, ez a belga ki- 
rály második kimozdulására. 

Hitelesnek állitott hirek vitatják, hogy Ausztria a vil- 
lafrankai béke alól feloldozottnak tekinti magát, ha a tos- 
canai herczeg vissza nem helyegtetk Napoleon pedig a mint 
állitják ez esetben is békét kötne, s ekkor Ausztria Szar- 
diniával állana hadi lábon, s a mellette felkelt nemzeti for- 
radalommal, melyet Nepoleon ekkor saját sorsára fogna 
agyni 

Ha Napoleon Szárdinától külön vált békét köt , akkor. 
lemondott azon szövetségi kötelezettségről, hogy azt Ausztria 
támadása ellen véde Imezze, a mi ltal a helyzet tetemesen 
meg lesz változva. 

lárják, hogy egy monitenri ezikk érkezend, mely ezen 
helyzetet rvzetta körvonalozandja. Azon esetbe en, ha 
Ausztria esakugyan háboruba fog Szárdiniával keveredni, al- 
kalmasint e háboru végezélja ki kell hogy egyenlitve le- 
gyen Napoleonnal, s az olasz confoederatio eszméje mégis 
meg fog maradni. Mert hogy az olaszok lehető kielégitésé- 
nek, ottan egy forradalomellenes kibékitő állapot kivitelé- 
nek feladatát Napoleon megoldatlan hagyja, azt nem kép- 
etki miután egy Mazziniféle olasz enmolnta ne 
dalom mindaddig szerfölött fenyegeti az ő trón eny- 
nyiben Magimi a franczia ntokültekkeli elttlála egy 
czélra dolgozik. 

zonban az olasz kérdés felett a napihirek az európai 
nagyhatalmak véleményét már annyira kezdik összeérlelni, 
hogy szerintök az öszön vagy télen egy congressus fog ősz- 
szeülni, mely a fenyegető véres jeleneteket megelőzni meg- 
kisértse. Ezen európai egyetértésről szóló hirek ellenében 
közelebbről villámkint ütött le az Observer azon hitelesnek 
állitott hire: hogy az angol kormány most sem 
akar részt venni oly congressusban, mely Olasz- 
országot feldarabolni, s a népvélemé- 
nyen erőszakot tenni akar. E szerint a mint látjuk 
Napoleon megíndítotia a kereket, s annak le is kell jár- 
nia, ugy i ö kihuzza magát annak további hajtásából. 

nen a a té metek sem akarják hagyni magokat; egy 
nemzeti párt alakulása mind nagyobb mérvet veszen ; 

ol mint régebben többször emlitettük 
Ataztának előbb utóbb át kell mennie a megpróbáltatáson. 

Régebben hozták külföldi hireink, hogy a szász ko- 
burg-gothai uralkodó Ernő herczeg, a democraták és sza- 
badelvüek Eisenachban szerkesztett fontos programmját he- 

mely proornmra Ausztria lényeges sérelmére eg, 
egységet követelt 

alatk; közelebbről kausztrlat kngyk eto gróf e 

egy szilárd hangu ovásszerü nyilatkozatot küldött a gothai 

udvarhoz, melyben az uralkodó herczeg elismerő nyilatko- 
zatának törvényszerütlensége van kiemelve. A herezeg ellen- 
nyilatkozatát még nem esei de egy fontos jelenséget 
meg nem tagadhatni, azt t. i. hogy a gothai párt a demo- 

crata és szabadelvti párttal coalitioban van; s Észak-Német- 
ország általában egységet akar Poroszország alatt. A köze- 
lebbi frankfurti gyűlés, hol egy nagy nemzeti pártot akartak 
alakitani, észrevévén hogy Dél-Németországon a porosz he- 

gemonia nem népszerti, ez eszmét elvetette; s ugy látszik 
végezélja egy szorosabb és a nemzeti erőt szilárdabban egye- 
sitő confoederatió. A mozgalom halad előre, s mindvégig nagy 
figyelmünket igényli. 

európai fegyveres és diplomatiai csatáknak azom- 
ban most még egy ujabb tere nyilik Ázsiában és Afrikában. 
A nbatalna , kik Samylt részvétlenül nézték el hős 
népével egy századregyedes dicső harcz után elesni, most 
méltó aggodalommal Tátják, hosy Ázsia keleti része is már 
lábai alatt fekszik az oroszna mint ekkorig a nyugoti. 
Biztos előhaladással maholnap az orosz szaband törvényé er- 
siának, s az itteni szomszédos népeknek; és a keleti kér- 
dést, melyben előle Európában a kaput bezárták, Ázsia felől 
fogja megoldani. Hatalma s befolyása már is uralkodóvá 
lesz China felett, s követeivel a mandarinok ölelkeznek, B 
az angolokat s francziákat összelődözik- Mig az európai né- 
pek s kormányok az egymásközötti ergemgésben töltöttek 
el fél századot, az alatt az orosz Európa és Ázsia nyaká- 
ra nőtt. 

Európát s jelesen Angliát maholnap az ázsiai s afri- 
kai események teljesleg elfoglalhatják; mi történik ha e köz- 
ben Ausztria Szárdiniával harczba keveredik, a miben nem 
látunk valószinütlenséget ? Vajjon az angolok biztatása meg 
fonjds menthetni Olaszországot, ha fegyvere Chinában el 
lesz foglalva ? Nagy kérdés, mi Európában uj bonyolodá- 
sokkal ijesztget. 

„B. H." irja : Gróf Coronini ő excja , az uj hor- 
vátorszáp bán, magas állásának elfoglalását , Horvátország és 
Szlavonja lakosaival következő bocsátvány által tudatá : 

„Ő Telsége legkegyelmesb Császárunk és Urunk által 
Horvát- és Tótország bánjává neveztetvén ki, szives üdvözlete- 
met nyilvánitom nektek. E történeti méltóság által kitülen 

öladatom lesz, e koronaország 
igazgatását szeretett fotáene Császárunk légmagasb akaratja . 
és határozott nagylelkü megbizásához képest, egész erőömmel 
mindnyájotok jólétére vezetni. Hiven ragaszkodom kötelessé- 
geimhez, azt várom mindenkitől, szigoru s kérlelhetlen va- 
gyok a kötelességfeledettek iránt. Támogassatok bizalommal jó- 
akaratu s szilárd czélzataimban, ragaszkodjatok szilárdon az 
igazi polgárerényekhez : Hüség a Császár és engedelmesség a 

törvény iránt, s Isten segitségével fokonként oly jólét fog kö- 
zöttünk fejlődni, mely e koronaország kivánalmatnak legjobban 
megfelel. 

zágráb, szept. 24. 1859. Gróf Coronini bán, altbn. s. k. 

Konstantinápoly, szept. 19. 1859. - Tegnapelőtt nagy- 
szerü összeesküvés fedeztetett fel, melynek czélja volt a szultán 
és ministerek leölése, s fesivérénék Aziz effendinek trónra he- 
lyezése, s a melynek e 
forradalom nemcsak a héne lázongó és nyugtalan szoftákat 
foglalta magában, hanem az egész tüzérség, s a szárazi hadse- 
reg nagyobb része benne volt az összeesküvésben, s a tartoz 

ó 17-kén kellett volna kiütni; ezen 

BOROVKI MARGIT. 
Történeti regény. 

(Folytatás.) 

De habár Margit kedélyében a tömjénezé- 
sek miatt a nság, árnyalatai kezdettek fel- 
tünni, a hiuság a sem ment tul a női 
szendeség korlátain, annak érzete inkább csak 
a hölgy kedves titka volt, mely olykor egy 
egy percznyi rátartásban, s inkább naivnak 

; mert e rátartás 

vagyis hölgyi büszkeség nem olyan volt, mely 
mást kivánt volna lealázni, egy kis önérzet 
felvillanása volt az, melyet a szelidkedő nyá- 
jasság, s az akkori patriarchalisszerü inkább 
falusias életmód apró bizalmasságai skenl 
s mindannyiszer kiegyenlitettek. A höl 

nek még tul nem ment ártatlan hiusága s tn 
inkább mondhatnók : önbecslése: — tövis, 
mely a rózsa szépségét védelmezi, s vissza- 
utalása által annak kellemét még emelni le 
szik; de ha e kisded hiuság még csak a 
önbecslés határai közt áll, mondhatni kellet 
met kölcsőnöz a nőnek, annál kellemetlenebbé 
teszi azt akkor, midőn az egész női jellem 
csakis e hiuságra támaszkodik. Ekkor a töm- 
jéneztetés kivánsága felgerjeszti a hóditás- 
vágyat, a hóditásvágy a tetszelgést, és a 
tetszelgés a könnyelműséget. Ritka hölgy a 
ki szépségére szerfelett hiu levén elvégre ne 
sodortatott volna a könnyelmtüség örvényébe; 
ez örvény pedig ngészen kivül esik a női 
beldozság határ. 

tnál az elválasztó eeekv még 
csak forrongásban voltak , 

Ez veln küzdés agettan még csak lá- 
tatlanul folyt az ö elzárt szivvilágában , mert 
a fiatalkor szemérmerek s ártatlanságának 
zománcza eltakarta még a világ elől mind- 
azt a mi a szivben véghez ment. 

Margit külső szé annyi lekötelező 
nyájassag, oly vonzó vidorság szövetkezett, 
hogy bájoló körét a tokle földi mennynek 

A mint mind sürübben csoportosult a ke- 
cses hölgy körébe a hon legválogatottabb fia- 
talsága, ugy nyert mind bővebb táplálékot 
szivében a női hiuság, s a kellemenek ellen- 
álhatlanságába helyzett ö 

A fiatalság ktadenkor vayszeme bájoltat- 
va a külső által, rendesen mindenekelőtt an- 
nak is szokott tömjé nezni. Ezen érzéki be- 
nyomások kiváló hatását még civilisaltabb 
korunk sem épülte ki, legfeljebb csak ott, 
hol illem vagy számitás által ösztönöztetik 
hazudni bókjait. 

Szinte bámulni lehet azon, ha a hölgyek- 
nzreli selvényé maradhat a régi köz- 

ondat „szép testben szép lélek la- 
kik 1 sziás áulató , ha egy szép hölgy 
a külsőségek rovására el nem hanyagolja lelki 
tulajdonait, s szerez magában értéket az élet 
azon hosszabb korszakára, mely a külső szép- 
séget letörli az arczról, s a szellemi tökélyek 
után mérlegeli mindenkinek becsét; ha el- 
gondoljuk, hogy egy szép szabásu ajknak 
egyetlen mosolya nagyobb varázst gyakorol 
tömjénezőire, mint kevésbbé alakoknak 
szaszorta henet v lelki t 

n a szép kbe a szép 
léleké ebedeln tünemény, s a kinek a ter- 
mészet bájos edsövel kedvezett, önmaga Éb 
len vétkezik, ha azt a lélek tökelyeivel : 
erköles és sziv he a hűség s sze- 
retet szilárdságával ki nem egésziti, a midőn 
lelkünk nemes tulajdonainak megörzése s ki- 
mivelése önmagunktól függ, s e téren nyert 

minden ményeink szát onrnakal tulajdo- 
nithatók. k hajlamai a 
társadalmi erkölosekkel ellenkegő szenvedé- 
lyekre ösztönöznek, s igy a ki inkább földi 

részének szépitésén csüngve külső előnyeinek 
a lelkiek felett kedvezett; igen hamar el- 
veszti azon bájoló öszhangzást, mely a szel- 
lem s anyag szépségének egyensulya ál- 

tel eg egy hölgyet eszményi alakká varázsol- 

Ma még ekkorig a kettős tulajdon min- 
den kalkan birta. Szép külsője mellett lelke 
azon nemes és önfeláldozó hazafiság légkö- 
rében fejlődvén, mely atyjának körét elfolyá, 
megtanulhatta ismerni a társadalom legmagasb 

érzését, mely minden egyéb nemes és szent 
érzelmet magában foglal : a honszerel- 
met; csakhogy finom és érzékeny idegrend- 
szere által e téren is szeedek erek mu- 
tatkozott; s ott hol a szenvedély és nem 
meggondolás utján fejlett meggyőződés szüli 
az erényt, soha sem lehet jót állani ennek 
tartósságáról; sőt a szélsőségek érintkezése 
miatt gyakran igen szomoritó ellentétességek- 
be hull a tulszenvedélyes kedély. A ki hasz- 
nos, következetes és szilárd akar len nni, le- 
gyen nemes – meggyöződésből, számot vet- 
ve észszel s szivvel, hogy az életben a szi- 
lárd jellem vivhat ki egyedül inten viszon- 
tagságok közt megnyugtató öntudato 

imondhatlan kéjt élvez az, kit szen- 
vedélyes hölgy szeret, mert a sziv rajongó 
vonszalma annyi virágot szór annak életére 
kit tárgyaul választott, hogy a boldogitott 
kebel nem irigyelheti a memkország üdvét; 

mialatt az ország legtekintélyesb nemzetsé 
geivel jött vérségi összeköttetésbe. 

E nemzetség neve J ármy. 
körül jött be Mihály; s mos 
korában kisebb fia Éndre 

k 

s 
róli unokája Miklós éltek; s szerep inek s 
a történetirók hagyományai közt 

Jármy Miklós már a férfikor kezdetén 
állott, s külsőjére nézve egyike volt azon 
szálas szép termetü férfias alakoknak, me- 
lyekben most is oly gazdagok Magyarország 
ter 

s bajusza világos barna volt, sza- 
kallat eg nem viselt, mert azon kor divatja 
szerint e viselet csak a nős férfiakat illete l 

El k
 

Szemei nagyok nyiltak valának erős és 
mégis nemes sugárzással, s általában kissé 
halvány arczán tiszteletgerjesztő kifejezése 
ült az elhatározott, s önmagával s az élettel 
számot vetett léle knek 

Egy forró lélek volt ő ő hidegnek látszó 
e felület az ész pánczélja volt, a 

vágyó ábrándos é és büszke sziv felett, me. 
az akkori idök vizonazeágat közt annyisz 
kényelk az önmegtad: 

s elhatározokt vol elvből, je g 
de százszor boldogtalanabb, ha végre sziv- lat a ekeoy fiatal lovagoknak, kik knek 
csalódás miatt ennyi boldogságot kell vesz- egy mélyen ápolt szenvedélyök volt: a ha- 
tenie. Ám pedig a ki csak a szenvedélyt zaszeretet; s kik éltök virágját a haza leg- 
nyerte meg, az esr onokkal játszik, mert a 
szenvedélyesség kapcsolatban a hiusággal a 

z leghamarább merülhet el a lengeség örvé- 
nyébe. 

Nem alaptalan sejtések hirdeték, hogy 
Boronkay kellemteljes lánya mélyebb von- 
szalommal viseltetik egy feltünő fiatal iránt, 
kinek nemzeisére m. e. ötven év előtt szár- 
mazoti be Erdélybe Magyarhonból a két or- 
szág elakadasa felett folyt pártharczok kö- 
vetkeztébeni politikai üldözések miatt. 

E beköltözött nemzetség nagy kegyeben 
állott a keleteleimne s János Zsigmon 
uralkodása korán kezdve egész az utolsó 
eáie az ország főtisztségeiben oszozot 

gyászos sabb napjaiban részint a csatatéreken, 
részint bujdosásban, rátakiveléfon vagy 
otthon ellenségeik fegyvere közt szi vökbe 
mélyen elfojtott gyülölettel töltöték el, efyj 
tott göz gyanánt, mely a lezáró edényt szét- 
törni törekszik, hogy kotétk szét en 
kedhessen végre a szabad lev. 

(Folytatjuk.) 
iigazitás. kt irozálában 2-i 

vgg 8-ik sorban „szőke Dunába" helyett ,,sz 
zába, és a 3-ik hasáb 26-ik sorban m mé; 
kat helyett „ő volt még a vidéken 
2-ik has. alolról fel számtva az őrik 
járott helyett „szerte hordó." * 



mányokba is mindenfelé el volt ágazva, minden nagy ügyesség- 
gel el volt rendezve, a katonaság már töltéseket kapott, a to- 

pánai nagy ágyutelep legénysége el volt kartácsokkal bőven 
látva, a medreszékbe (oskolák) nagy mennyiségü fegyver és lő- 
készlet összehalmozva, midőn az összeesküvés egyik tagja 
(mondják Hasszán pasha a bosporusi várok parancsnoka) felfe- 
dezte Rizza pashának, ki a szultánnal értekezve rögtön minden 
vezetőit elfogatta az összeesküvésnek. Arnautli Dzsafár pasha, 
az összeesküvés egyik főnöke midőn jalija (nyári lak) körülvé- 
tetett, s látta hogy el van árulva, a tengerbe ölte magát, más 
két pasha, számtalan főtisztek, ezredesek, örnagyok, s nagy szá- 
mu papok és szofták fogattak össze; lehetett az utczán látni 
pashákat, főtiszteket, kik semmit sem sejtve mentek fényes ki- 
séreteikkel, midőn körülvétettek, levonattak lovaikról s össze- 
kötözött karokkal vezettettek a bőrtönökbe. Cserkeszli Huszei 
pasha a janiai kormányzó (hová távirati parancs ment, s ki egyik 
főnöke volt a tartományi összeesküvésnek) szintén elfogatott. – 
Az összeesküvök a kuleli-i, damed pashai, és skutarii lakta- 
nyában vannak kemény örizet alatt, a hadügy és rendőrminisz- 
teriumnál érélyesen foly a fürkészet, a tárgyalás titokban foly, 
s igy a közönség csak keveset tudhat. 

Én nem hiszem , hogy az összeesküvés fejei s értelmesb- 
jei programmokba tették volna a keresztyének legyilkolását, 
mert ök tudhaták, hogy Európa egy ily vad tényt boszulatlan 
nem hagyna, s hogy az Törökhonnak halálát vonná bizonyosan 
maga után; de a vak buzgó pórnép, az Ázsia vadonjaiból kike- 

rült vérengző katonaság, egy forradalmat a hitetlenek legyil- 

kolása , kirablása , s gyujtogatások nélkül gondolni nem tud, s 
ha az sikerülhetett volna, iszonyu véres tettek szinhelyévé vált 

volna a főváros és a tartományok, egyetlen keresztyén sem ma- 
radott volna bizonyosan életben, most midőn a vész elhárinta- 

tott, mindenki remegve gondol arra mi történhetett volna, s 

melytől csak isteni gondviselés véde meg annyi száz ezereket, 
kik fölött Damocles kardja csüngött. 

Jövő levelemben reménylem , hogy több részleteket ad- 

hatok, most a törökök titkolódzó jelleme nem engedett többet 
kifürkészhetnem; az ide való lapok mondják ugyan, hogy egy 
nagy összeesküvés fedeztetett föl, s hogy több ezeren fogattak 
el, s azok között nagy állásu egyének is vannak, de nevek és 
részletekről hallgatnak; de végre is egy ily nagy fontosságu, s 

a közönségnek oly bőribe járó dolgot nem lehet a nyilvánosság- 
tól eltiltani. 

Az összeesküvés, a polgárháboru mellett még egy más 

iszonyubb vész is fenyegeti kelet városát, egy ezer lábu ször- 

nyeteg, melyet még Rizza pasha erélye sem tudand meggátolni, 
mely ijesztőleg óriás léptekkel közelg, s melynek nevére min- 
denki elhalványul. S ez a pestis; a mult héten a Beyruthból jövő 
postahajó azon hirt hozta, hogy olt nehányan meghaltak ezen 
iszonyu kórban, s alig érkezett ezen vészhir idáig, hogy már 

azt is hozzáadják, hogy Smirnán is nehány pestises eset adta 
elő. S mivel itt nehány nap óta fulasztó déli szél, s iszonyu 
meleg uralkodik , félni Iehet , hogy ide is elhatolhat, — védjen 
Isten tőle. 

A napokban a galatai hidon járkálva szomoru jelenet le- 

pett meg: egy füstölgő gözösre , mely Karamaniába volt menen- 
dő, kivándorolt cserkeszek költöztek, s én megvallom könyes 
szemekkel néztem ezen hös nemzetnek szerencsétlen fiaira, kik 
a szolgaság elől idegen föidre menekültek, kik honuk szabadsá- 
nak megbukta után nem akartak rabigát hordani ott hol egykor 
szabadon éltek; szomoruan megható volt a látvány, mely előt- 

tem föltárult, a büszke törhetlen harczosok festői öltözetökben 

s fénylő fegyvereikkel angyalian szép hölgyeket vezettek; meg- 
lepett az, hogy ők bár muzulmánok, a nők leplezetlen tárták 
föl szelid arczukat, meglepett öltözetők, mely oly ös magyaros, 
fejeiken csucsban végződő párta volt, zománczozások és ara- 
nyozásokkal ékitett, s arról hosszu lecsüngő fátyol csüngött 
Teé, testöket hosszu tunika fedé, melyet derekokhoz széles zo- 

mánczozott ezüst öv szoritott , s hová többeknél gazdag művü 
pisztolyok és törek voltak szurva, ugy néztek ki ök sisak ala- 
ku páriájokkal mint Amazonok rege korából, hajok a homlok 
felett el van nyirva sapró fürtökben fedi a homlokot mint a régi 
görög szobroknál lehet látni, s két felől halántékaikon hosszan 
és szabadon özönlenek le az éjsötét fürtők, melyek a legérde- 
kesebb s leglelkesebb arczokat rámázzák körül. - Karjaikon 
gyermekeket, s zománczozott kis ezüst szekrényeket (hihetöleg 
női piperékkel) vittek, némelyik sirt, s én velek könyeztem , s 
más nevetve ugrott zerge könyedséggel csónakba, s én vele mo- 
solyogtam, s mig ezek eleveztek titkos szerencsekivánataim- 

tól kisértve, azalatt 2 nagy hajó érkezett meg a fekete ten- 
gerről zsufolva kivándorolt cserkeszekkel, kik egymásra hal- 

mozva egész az árbocz derekáig felmagasuló tömörember tö- 
meget alkottak , lehetett a két hajón 3-4000 ember, s ha a 
kivándorlás ezen mérvben halad, ugy ma-holnap egy cserkesz 
sem marad a Kaukazuson, már eddig 15–20,000-re teszik a 
kivándoroltak számát, s még több van útban, egész törzsek 
kelnek föl s hagyják el őseik honát. Civilisált nép ily tömeges 
kiköltözésre képtelen, mi sokkal romlottabbak és gyávábbak 

gyunkmintők é latlan fiai utolsó lehelletokig har- 
czoltak szabadságukért, s midőntöbbévédni nem tudták magokat, 

midőn az ellen behatott havasaikha, akkor inkább elhagyák 
öseik honát, mint hogy nyakokat rabiga alá hajtsák; ő előttök 
csak addig volt kedves honuk, mig a szabadság fénylő napja vi- 
lágitá annak tájait; de mihelyt az orosz zsarnokság éje ös ha- 
vasaikra nehézkedett, ök annak fulasztó légköréből, melyben 
élni nem tudtak, tova kültek. Szerencséllenségedben is 
gasztos dicső nép, mint a minő valál győzelmeid közepette , Is- 

fen veled, fogadjátok szerencsekivánatát egy titeket szerető és 

bámuló emberbarátnak. : 
S mig a cserkeszek honukat, a bulgárok valásukat hagyják 

a görög főpapság mennyire romlott itten keleten, ar- 
ról idegennek fogalma nem lehet: a püspökök helyeiket pénzen 

vásárolják meg a szent synodustól, s bármelyik, ki 2-–300,000 

piasztert fizetni tud, püspökké, érsekké lehet, s aztán hogy a 

kiadott összeget visszakaphassa kamatostól, s folytonos ajándé- 
kokkal helyét biztosithassa, hitelt felülmuló húzavonákkal és 

csalásokkal zsebeli ki a pásztorsága alatti hiveket, ha valaki 
nősülni akar azt nem esketi össze, ha egy kénye kedve szerint 

meghatározott összeget nem fizet, a halottakat nem temeti el, a 
házasokat elválasztja fizetésért, a falusi papi állásokat árverés 
utján a többet igérőknek adja , a népet mindenféle szent adók- 
kal fosztogatja stb. s hiába jönnek ezrek aláirásával ellátott pa- 
naszok a portához, az azt a patriarkához , ez pedig a beárult 
püspökökhez küldi, ki a panaszkodókat mint az egyház ellen 
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föllázadókat bőrtön s egyházbóli kitiltással bünteti. Az Aoret- 
hiszári és környéki yének (Bulgáriát ,000-en egy 
kérelmet adtak be a saloniki franczia consulnak , melyben kije- 
lentik, hogy ök a katholikus hitre térnek át, s a ápa és 
Frankhon védelme alá helyezik magokat. Turoques a lazaristák 
apátja Kalkiczban (azon falu, mely ezen mozgalmat kezdemé- 
nyezte) látogatást tett a franczia consul kiséretében, s diadal 

menettel vezettettek a községbe bé, a consul s az apát bizto- 
sitotta öőket Frankhon védelméről, s béketürésre szólitotta fel 
mig Páris és Romából teendő jelentésökre felelet ér d. Bul- 
gáriában egy általában oly nagy a görög papság elleni ingerült- 
ség , hogy csak az Aoret-hiszári ügy kimenetelét várják, hogy 
az ország nagyobb része áttérjen a katholikus hitre; lesz Romá- 
ban nagy öröm, ily hatalmas hóditásokat még szent Pál és arany 
száju szent János sem tett. 

A perzsa határszélen Szultaniehben fölállitott tábor fel- 

oszlott, a sháh trónra léptének évünnepét nagyszerüleg ülte 
meg hadserege közepett, nagyszerű tüzi játékok tartattak elő- 
estéjén, s következő nap az elbruzi erdőségekbe tigris vadá- 
szat; egy hajtásba vett, s már megsebesitett tigrés dühösen ro- 

hant üldözöire , s két testőrt üzőbe vevén halálosan megsebesi- 
tett, midőn egy szerályi tiszt Ahmed Aga segitségökre sietvén, 
ezt ugy nyakon legyintette, hogy rögtön meghalt, mig egy 

4-dik tisztet tépett el, midőn a Nasser-ed-din sháh maga rohan- 
ta meg a dühös állatot, s bámulandó bátorság- és hidegvérrel 
be várván az iszonyu állat rohamát, lándzsájával átszegezte azt, 
s büszke állatot halva terité lábaihoz. 

A sháh ezen diadala után m. hó 14-kén hagyta el a tá- 
bort , s Magarián át térend vissza a fővárosba. 

Perzsia óriási léptekkel halad felvilágosodott uralkodójá- 
nak vezetése alatt a polgárisodás felé, s a nép örömmel követi 
őt, s minden vakbuzgóságtól menten fogadja az ujitásokat — 
az országot ma-holnap sürgönyvonalok fogják áthálozni. A 
sháh palotájában van egy távirdai szerkezet, mely a különbféle 
miniszteriumokkal teszi rögtöni összeköttetésbe, s mivel 
drótok a harembe vannak összpontositva, hová már hivatalno- 
koknak mennie nem lehet, tehát Nassr-ed-din sháh megtanulta 
annak szerkezetét, s maga kezeli, adja a minisztereknek ren- 
deleteit s veszi jelentésöket. 

A sultaniehi tábort távirdai vonal (mely 300 kilometer 
hosszu) köti össze a fővárossal, s a sháh rendeletet adott ki a 
tartományok minden városait sirgönyvonalok által kötni össze 
a fővárossal, hogy igy a kormány centralizáltassék. - Haszán 
Ali-khán a párizsi perzsa követ rendeletet kapott az ahhoz szük- 
séges anyagok megvétele s siető elküldésére. 0.B.- 

Algyógy, szept. 29. 1859. – Szept. 22-én V. Hunyad- 
megyében Rákosdhelysége mellett este 6 órakor 35 rabló jelent 
meg az erdőbe, Egy szegény asszonyt, ki egy kevés töredék 
szárazfát akart haza vinni, elfogták, megkötözték , s miután ki- 
kérdezték, hogy kinek van legtöbb pénze Rákosdon, a földre 
fektették s betakarták hogy nelásson; kevésidő mulva érkezett 
a nőjét nyugtalanul váró férje a megkötött asszonynak s az is ha- 

vész mint zongoratanitó fog városunkba letelepedni: a mire itt 
szükség is van. 

a zen vatorium e hó 4-én délután 
nyilt meg , miután az itteni lelkes zenekedvelők által évek óta 
összeadott összeg oda emelkedett, hogy annak rendezésére s a 
tanárainak fizetésére szükségelt összeg már előállitható. A con- 

servatorium tanárául Kaczér Ferencz és Szuck György urak al- 
kalmoztattak , kik egyszersmind az itteni ref. főiskolában is ze- 
netanitással fognak foglalkozni. Az utóbbi egyéniség unoka- 
bátyja a gordonka művészetéről hires Szuck Rózának A. n- 
servatloriumban a tanitási nyelv magyar , havi dij csak is 40 
uj pénzben; s szegény sorsu, hajlammal biró egyének ingyen 
tanittatnak. 

ászos esemény megrenditő hatása alatt irjuk e 
sorokat. A mult szombaton egy szép reményekre jogositott elő- 

: 

kelő fiatal lélek tépte le magáról a főldiség lánczait. Szivét lötte 
át. Meghalt ! Minél váratlanabb, minél rögtönibb, annál meg- 
renditőbb vala e szomoru elhatározás, a melynek oka még eddig 
rejtély. Akármi lett légyen az, kegyelettel szenteljük emléké- 
nek e baráti kéztől származó sorokat. Pár év alatt a mellett, 

hogy társadalmunk minden rétegeiben több adatai merültek fel 
az öngyilkosságnak, ez már a második eset, hogy oly ifju vet 
véget fiatal életének, a ki az előkelőbb osztályhoz tartozva, a 
kétségbeesé lel philosophiáját nyomatékosabb családi 
nevével, ugyszólva, igazolja , vajha ne népszerüsitse. Fájdalmas 
a tapasztalás; de az idők természetéből folyó tény, hogy e ka- 
rülmény oka különösen azon illetékes tér hiányában keresendő, 
a melyen a magyar ifjuság az ösi intézvények fenállásakor ma- 
gának foglalkozást, pályát, komolyabb életezélt talált, s a me- 
lyet amazzal együtt elvesztvén , most nem talál tért, hol talán 
ébredező önbecsérzetét méltó tettek által igazolja, s végre is 
önmagával jő meghasonlásba. Egyedül a gazdászat és irodalom 
jelenleg azon tér, a mely felé egy ily ifju tevékenységi hajlama 
vonszódni látszik. De az irodalomra mindenki nincs hivatva, a 

gazdászat ellenben - mindaddig , a mig rendezetlen birtokvi- 
szonyainkon egy országosan általános commassatio nem segit, — 
oly türelemfárasztó akadályokat gördit, oly sysiphusi küzdelem- 
re hi fel, hogy annak megfelelni nem tartozik a miveltebb lel- 
keket kibékitő foglalkozás közé , inkább csak rideg kötelesség 
az önfentartásunk iránt. Egy szóval : az ifjuság számára nincs 
foglalkozási tér, s a pályatért nem találó lélek és kedély, meg- 
hasonlásba jö, meglep a világfájdalom , s ily lelkiállapotban az- 
tán néha egy csekély, talán higgadtabb pillanatban alig megve- 
tésre méltó ok, avagy csak egy bus szeszély is elég arra , hogy 
a szenvedélyes szivet végelhatározásra birja. nemes fiatal, 
kinek halála most közrészvétet gerjesztett, tiszta szép jellemú, 
magasabb sorsu, szerencsés vagyoni állásu, s testileg lelkileg 
kitünő vala. Magasabb lélekhivatása már egynehány költemé- 
nyében is nyilatkozott, melyet kéziratban alkalmunk volt látni. 
Ö a hazának reménye volt, s életének egyetlen vétke az vala, 
hogy e reményt a hazától ő maga vette el. Nincs miért őt meg- 
neveznünk, csak az idők jelenségére akartunk mutatni. 

– A névváltoztatásra nézve a belügyminiszter 
ésben a vallás és közoktatási miniszterrel, egy m. hó sonló sorsra jutott. 8 órakor magok elébe vevén a meg 

asszonyt és férjt, a rablók bementek Rákosdra nyugalmazott 
kapitány Czintaihoz, ki észrevevén a sok gyanus kinézésü fegy- 

veres embereket, futni kezdett a kapu felé, s tolvajt kiáltott, de 
alig tett egy nehány lépést az utcza felé,egy ó reá lött, s a 
lábát meglötte; meglöve is tovább akart haladni a 80 éves gya- 

log százados, s a kapuig haladott is, s ott utolérve, a rablók 

fegyvereikkel ugy verték agyon, hogy az agyveleje is kifecs- 
endezett, s azután bementek a házba s minden zárosnemüeket 

kifeszitve, kinyitva s feldulva, minden pénzét s kincsét magok- 

hoz vették. A százados hajdon szép nagy leányát nem bántották. 
Az elkövetett rablás és gyilkolás után a rablók vivat kiáltások 
mellett szünetlenül lövöldözve, ismét fölhuzódtak az erdőbe. 
Mig a rablás folyt, a magyaroknál és oláhoknál folytonosan huz- 
ták a harangokat félre a falusiak; de a rablók is annyira tüzel- 
tek fegyvereikkel, hogy mindamellett, hogy V.-Hunyadról sok 
nép közeledett volt Rákosd felé, senki sem mert hozzájok kö- 
zeledni. Öltözetőkről s egyenruhájokról itélve gyanitják, hogy 
bánságiak, de bizonyosan csak annyit tudhatni, hogy a vallás- 
talanság s erkölcstelenség el van terjedve mindenfelé, az isten- 
ről megfelejtkeztek a templomokat nem járják, s az Epicurus 
philosophiáját követik a legtudatlanabb közemberek is. Erre 
nézve tanuim lehetnek a lelkipásztorok, kiktől a nyáj megszök- 
vén a puszta templom falait örzik : s több helyt még templom 
sincsen, s a megigért silány papi fizetést is vonakodnak meg- 
adni, s a szegény pap sokszor éhen mondja a szószékben „add 
meg a mi mindennapi kenyerünket." S akkor az isten nem áld 
meg bennünket. Mely országban a nép kicsit csinál a vallásból, 
s a vallásnak nincs annyi hatása, hogy a népet megtartsa az 

erkölcs és erény határai között : ott szükség , hogy szigoru tör- 
vények legyenek. Van reményem , hogy minél elébb a rablok 
börtönben lesznek, s akkor tudatni fogom hovávaló és miféle 
emberek. 

Közelebbről egy szegény asszony szülni akarván, három 
napig a legborzasztóbb kinokon ment keresztül, s csaknem vég- 
perczeiben folyamodott itten levő kerületi sebészünkhöz, ki is 
azonnal segitségére sietvén a haldokló asszonynak, s a meg- 
forditott állásban levő halt gyermeket a legnagyobb ügyeséggel 
az asszonyból kivette, s igy az asszony, kinek semmi baja nem 
történt, a haláltól megmenekedett. Ezen szerencsés tényeért ke- 
rületi sebészünk dicséretet érdemel. Ha igyekeznék magána 
nagyobb ismereteket szerezni, később mind magának mind má- 
soknak nagy hasznára lenne, s én hiszem, hogy igyekezni fog 
magát annyira kiképezni, hogy nemcsak a sebészi, hanem az 
orvosi tudományt is értse. r.. 

7 Ujdonságok. 
E hó 4-én Ő cs, ap. fölsége névinnepélyére az itteni nagy 

templomban „te Deum" tartatott a polgári és katonai hatósá- 

gok, s buzgó népség jelenlétében. 
— Ehó 2-dikán a zenekörben jól sikerült előadás volt. 

M. Károly ur kiválólag szépen hegedült, valamint Fr. ur szépen 
fuvolált egy áriát Rigolettóból. A fiatal J. urhölgy tanitójával 
Andre urral magyar dallamokat játszott négy kézre zongorán 
Biharitól s Csermáktól. – Kiválólag kitüunt Kajtán Ferencz 
ur, ki Pestről mostan tette át lakását városunkba. Ez utóbbi 
egy fántasiát Luciából Wilmerstől zongorán, oly nagy rószvét- 
közt játszott, hogy játékát ismételnie kellett. A fatal zenemü- 

28-kán kibocsátott rendelete következtében megparancsolja : 

hogy jövöre az engedélyezett névváltoztatás, megjegyzés által 
az illető születés- vagy keresztelési lajstromba beirandó; 
uttal, a mult esetekre vonatkozólag, az erdélyi cs. k. kormány- 
zóság megkerestetik, hogy azon esetre, ha névváltoztatás miatt 

némely felek hozzá folyamodnának, a fönntebbi bejegyzés mellett 
adható csak meg a névváltoztatás. 

– Az aranyozott rámát hogyan tisztitjuk meg. Elő- 
ször is egy vörös hagymaszeletet veszünk, ezt borszeszbe márt- 
juk , s az illető tárgyat (tükör vagy festmény rámát stb) köny- 

nyü ide oda való törlés által megtisztitjuk. Igy azon tárgyak 
bárminemü foltoktól megtisztulnak , anélkül, hogy az aranyo- 
zásban legkisebb kár történnék. 

cs, szept. 24. A rajnai lap irja : Tegnap miniszteri 
értekezlet volt, melyben a többi közt az országok alkotmánya 
fölött is tanácskoztak. Annyi bizonyos, hogy az 1857-dik év- 
ből eredő utóbbi tervek határozottan ad acta tételtek. 

— Az első magyar általános biztosító intézet életbiz- 
tositási ágazata megerősitést nyervén, gyorsan szervez- 
tetni, s a közönség számára mielőbb megnyittatni fog. 

ideglelés ellen. Belgiumban azon vidéken, hol 
a hidegláz uralkodik, e betegség ellen mint hathatós szert 
használják a zöld vagy megszáritolt komlót, melyet miután 
jól megfőtt, theaként isznak. Belga lapok e szert mint olyat 

ajánlják, melynek jó sikere bebizonyult. 

Politikai hirek. 
— Az okt. 1-jén kelt lapok szerint már nehány nap alatt 

szétfoszlik a fátyol, mely még jelenleg a közép-olaszországi 
kérdést boritja; a minden órán várt Moniteur"-jegyzék, 
mint Párisból irják, még élesebben fog az annexio ellen nyilat- 
kozni, mint az előbbi jegyzék szólott s mint a Metternich hg 
küldetése óta nyert eredmények hirdetik. Jelentik egyszersmind, 
hogy a Császár f. hó 2-kán némelyek szerint okt. 5-kén érkezik 
meg St. Cloudban, hol a toscanai, parmai s a legetiokbeli kül- 

döttséget maga elé bocsátani, a kiket Biarritzaan nem akar el- 
fogadni. A „Morn. Post."t párisi levelezője mint mondja biztos 

értesülést nyert volna Metternich hg küldetése felől, 
mit ekként ad elő : 

Midőn ö nmlga nem rég visszatért Bécsbe , előterjeszté a 

császárnak Napoleonnal tartott beszélgetéseit, miket papirra lett, 

hogy minél hivebben adhassa elő. Ugy látom az előttem fekvő 
sürgönyből, hogy Metternich hg már elébb parancsot velt volt 
kivinni egy jegyzéknek a „Moniteur"-be való beiktatását oly 
ezélból, hogy az ellene hasson, bizonyos franczia lapoknak, 
melyek az ausztriai kormány véleménye szerint a herczegségek 
lakóit bizgatták a számüzött uralkodók visszatérése elleni föl- 

kelésre. Ez sikerült is ő nmlgának : A kivánt jegyzék a „Mo- 
niteur* szept. 9-diki számában megjelent. Azonban ugy látszik, 
hogy Bécsben nem voltak megelégedve a „Moniteur" czikkével, 

s Metternich hg maga Bécsben léte alatt annak szüksége mellett 
szólt, hogy következő az olasz hgségekre vonatkozó igérete- 
ket kell sürgetni egy francziaországi hivatalos súr- 
göny alakjában, ugymint: 

,„A három uralkodó visszahelyzése végrehajtandó , de 
Ausztria és Francziaország beleavatkozása nélkül; 2. a toscanai 
nagyhg s a modenai hg nem gátolandók hadtestek szervezésé- 
ben, a melyek ausztriai vagy más idegen elemekből volnának 
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képezve, s a herezegeknek engedtessék meg ezen hadierők se- 
gélvévél saját irónjaikat ujból elfoglalhatni; 3. ha Piemont el- 
lene szegülne állalatának az uralkodók a járt 
jogszerű okul tekintesssék Ausztriának is közbeléphetésre; 
mialatt Francziaország , mint a mely teljesítette a maga felada- 
tát Olaszországban, ne elegyedjék bele az ügybe; 4. ha Pie- 
mont netán az események folytán elvesztené Lombardiát , ne 
legyen szabad Francziaország segélyéhez folyamodnia. De mint- 
hogy Ausztria méltányolni tudja azon nehéz állást, a melybe 

Francziaország jutna a dolgok ily helyzetében, Ausztria köte- 
lezi magát arra, hogy nem fogja Piemontot kihivni , bizonyos 
levén az iránt, hogy Napoleon L. mindent megteend, a mi ha- 
talmában áll, hogy a szárd királyt rábeszélje, ne akadályozza a 
herczegeket hazatérési igyekezetőkben." 

Ha már , igy végzi a párisi levelező , beleegyeznék Napo- 
leon császár ezen pontokba, akkor küszöbön lenne egy második 
háboru Olaszországban. Ausztria nem sokára szerezne a her- 
czegeknek egy jó hadiserget, s minthogy Szárdinia nem néz- 
hetné hidegvérrel a közép-olaszországi csapatoknak megvere- 
tését, kénytelen volna a küzdtérre kilépni, s Ausztria ismét ott 
állna 200,000 emberrel szemkozt a piemontiakkal s a mit neta- 
lán Közép-Olaszország kiállitani képes lenne." 

– Walewski gróf Biarritzból még nem tért vissza Pá- 
rizsba. Megérkeztével hirszerint azonnal egy körlevelet fog 
bocsátani a külföldön levő franczia ügynökökhez, melyben a 

ászárságnak Ol gra vonatkozó politikája világosan ki- 
fejtetnék. Ezen politika, mint a kölni lapnak irják, kevésbbé 
fogna különbözni, mint sokan hivék attól, a melyet Walewski 

gróf hasonló ügyben már máskor nyilvánitott. –Poniatowski 
herczeg megérkezett Párisba. 

–A Chinába küldendő expeditio a „Pays" szerint is csak 
a futár megérkeztével fog véglegesen szerveztetni és szabá- 
lyoztatni, mely futár aug. 14-ig terjedő tudósitásokat hozand. 
A „Moniteur de la flotte"t azonban olyan számítást tesz, mely 
szerint Francziaország csakugyan 12,000 emberrel (és nem 

6500-al) fogna részt venni a vállalatban. A touloni kikötőben 
máris nyolcz vegyes szállitó hajó és négy fregát helyeztetett 

felfegyverzési állapotba. Brest állitólag ugyanannyi hajót fogna 
kiállitani. 

Ugy látszik, hogy a franczia kormány a marokkóiak táma- 
dását az algiri határ ellen, következő követelésekre akarja fel- 
használni Marokkó irányában: 1) Ugyanazon kereskedelmi elő- 
nyöket kivánja mint Anglia. 2) Nagyobb szabadságot a marok- 
kói kikölőkben levő konzulok számára. 3) Rendes és mérséklett 
vamrendszer felállitását. 4) Vallásgyakorlati szabadságot mint 
Konstantinápolyban. 5) Fez be és Meduinezbe konzulok be- 
fogadását. 

–London, szept. 26. A „Morning Post* szerint az 
olasz ügy még nincs elintézve; szintoly kevéssé egyeztek meg 
a Lombardiát illető államadósság átvételére nézve; a belga ki- 
rálynak utazása nincs kapcsolatban a congressus-kérdéssel; 
congressus nemlesz, a herczegségeknek Piemontba keb- 
leztetése valószinü. A „Times" ellenben az íly nemü bekeblez- 
tetést igen valószinűtlennek tartja. 

London, szept. 29. Russel lord Aberdeenben tiszte- 
letpolgári joga elfogadásal gy nyilatkozék : hogy a mig ö 
miniszter lesz, Angolország semmi oly congres- 

susban nem fog résztvenni, mely az olaszok önhatá- 
rozási jogát megcsorbitná; egyszersmind azon meggyőződését 
fejezte ki, 
sem fognak 

A China elleni készülődések ugylátszik lassan, de nagy- 
szerülmérvben folynak. Tegnap utazott el Volwichből Southam- 
ptonba fegyverekkel és lőszerekkel Balaklava, az uj szállitó 
csavargözös; szállitmányai Southamptonban más hajóra rakat- 
nak át, mely a mennyei birodalomba viszi azokat. Ezen rako- 
mány, melyet legközelebb egy másik fog követni, 2,000,000 
töltényből, bombákból, röpgolyókból, s 107, puskával tele 
rakott ládából állott. 

— Az „Indépendance"nak Bolognából sept. 19-ről irják, 
hogy Fanti szövetségi tábornok két védelmi vonal felállítását 
rendelte meg Romagnában. Az elsőnek központját Cattolica ké- 
pezi, ezen vonal balról egész a tengerig terjed, jobbról pedig a 
Fesaronál levő hegyekig. Cattolicában, melyjól megvan erősitve, 
Mezzacapó tábornok főhadiszállása van. Roselli tbk ve- 
zényli a tartalékot, a főparancsnokságot Fa nti fogja átvenni. 
A romagnoliak hadserege, mely ezen vonalt megszállandja, és 
a mely most öszpontositva lesz, 12,000 ember erejü. A romag- 
naiak az ország belsejében levő helységekben toscanaiak által 
lesznek pótolva. Miként az „Opinionenek Bolognából irják egy 
második küldöttség megy Francziaországba. 

iguriából, sept. 21-ről irják: „A szomszéd herczeg- 
ségekbeni bonyodalmak, ugy látszik, még távol vannak a békés 
megoldástól. Jól lehet itt általánosan hiszik, hogy a népohaj- 
tások Toscánában, előbb vagy utóbb Piemont előnyére fognak 
eldöntetni, de azért a turini kormány nem látszik feltétlen hitelt 

adni ezen feltevésnek, és folyvást készül az ezen bonyodalmakból 
netalán származható eseményekre. Itt például, éppen nem titok, 
hogy Genuából és La Spezziából nevezetes fegyverszállitmányok 
mennek Livornóba, sőt a mult héten azon toscanai kikötőben egy 

angol hajó is horgonyt vetett, mely Toscana deiglenes kormá- 
nya részére 10.000 puskát szállitott. 

Róm a, sept. 20 O szentsége a pápa egészségi állapota 
annyira megjavult, hogy tegnap óta a szokott, de sokáig félbe- 

szakitva volt délutáni kikocsizását ismé gkezdhette. Ma ő 
szentsége meglátogatta a Tiber partját a Porta Angelica előtt, 

és hosszasbb utat tön gyalog. A ki véle találkozott, külsőjén lát- 
szólagos változást vehetett észre. A betegség a belső szenvedés 
mély nyomait mutatja arczán. A pápa betegsége miatt elhalasz- 
tott titkos consistorium f. hó 26-ra tüzetett ki. III. Napoleon- 
nak nem egyenesen nyilvánitott, hanem itt jól ismert óhajtásá- 

val egybehangzólagő szentsége Bonaparte Lucian alamizs- 

nást, a császár rokonát, ki most engedelmet nyert Páris helyett 

Rómában lakhatni, a legközelebbi consistoriumban, püspökségre 
emelni szándékozik, és pedig a Falconi eri bibornok megha- 
lálozása által megürült ravennai érsekség van részére szánva, a 
mi által is a még fiatal főpapnak közel kilátása van a bibornok- 
ágra. A következő ravennai érseknek, ha Falconieri rend- 

kivüli hatását, és kerülete rendkivüli szeretetét örökölni akarja, 

hogy Ausztria és Francziaország semmi esetben 

épp oly gazdag és jóltevő főpapnak kell lennie, mint elöde volt, 
Bonaparte pedig — levelező szerint — bir is e két tulajdon- 
sággal. A marseilli püspök Ede Maz enod urnak kinevezteté- 
sét Párisban szintén kivánják. Ez azonban aligha fog e consis- 
toriumban még megtöorténni. 

Messinából sept. 15-ről hozza az „Indépendance belge" 
azon tudósitást, hogy ott egy nápolyi fregát jelent meg, hogy 
a királypártiak tömegestől hagyják el a városi, mert nem érzik 
magukat biztonságban és mert a forrongás egész Szicziliában 
„rendkivüli.64 A Nápolyból sept. 17-ről érkezett hirek szerint 
éppen igy álnak a dolgok a tengeren inneni tartományokban is. 
A lefegyverzési parancs, melyet a kormány Calabriában bocsá- 
tott ki, azt eszközölte, hogy a mostan fegyvertelen földbirtoko- 
sok és jómódu polgárok egészen ki vannak téve a banditáknak, 
kik ellen eddig minden katonai expeditiók sikertelenek voltak. 
A Basilicatában egy nagy alkotmányos nyilatl készitenek, 
A kormány már oda küldötte Marsica főügynököt, hogy a leg- 
feltünöbb alkotmányosokat perbe fogja. Az udvar Porticiban van. 

„Nápoly — irják továbbá az „Independancenak - nyu- 
godt és megelégszik a szabadelvü izgatásokkal. A titkos sajtó 
satyrákat, kiáltványokat, sőt még egy kis lapot is terjeszt el lát- 
hatlan kezek által a városban. Háromszinü kokárdák is hullanak 
mindenfele Az első óra azonban, mely egy polgár-háboruhoz 
vagy forradalomhoz vezethet, nem itt, hanem a tartományokban 
fog megkondulni.6 

–-A ,„Natione" közli azon feliratot, metyet a parmai nem- 

zetgyülés Napoleon császárhoz intézett. Ez a császár igéreteire 
utal, s következő szavakkal végződik : 

„Sire ! Olaszország népei az ön szavaira szilárdsággal, 

kitartással és bizalommal feleltek. Europa egy ujjászületésnek 
indult népet bizonyára nem fog arra kényszeriteni, hogy fél- 
uton megállapodjék . . . .6 

— A turini „Indipendente" jelenti, hogy a tanácsnak és a 
kamaráknak egy küldöttsége Milanóba a romagnai küldöttekhez 
fog menni, „hogy annak a piemonti parlament rokonszenvét s 
azon ohajtását kifejezze, hogy vajha a nép ohajtása nemsokára 
visszavonhatlan ténynyé alakulna át." A turini község is küld 
küldöttséget Milanoba, hogy Romagna követeit megkérjék, visz- 
szatérésük alkalmával látogatásukkal városukat is megtisztelni. 
A florenczi „Nationenak irják Bolognából: „Tegnap este 8 
órakor érkezett meg Garibáldi tábornok Riminibe. A város sie- 
tett tiszteletére világitást rögtönözni. Mezzacapo tábornok s a 
táborkar hozzá mernek. A vitéz tábornok megjelent az erkélyen, 
s megköszönte a népnek a megtiszteltetést. „A jóakaratnak és 
becsülésnek ilynemü bizonyitványai–mondá-rám nézve rend- 
kivül kellemetesek, mert miután én magam egy elv vagyok, tehát 
biztos jeléül veszem azt annak, hogy önök szeretik Olaszországot, 
dicsőségét s teljes nemzetiségét és függetlenségét.46 

urin, sept. 24. Az egyenes adók Lombárdiában, 
november s december hónapokra az eddigi kivetési mérték sze- 
rint fognak behajtatni. - 1860. jan. 1-től kezdve ott is, mint 
Piemontban, a közigazgatási év össze fog esni a naptári évvel. 

A „Gazette Plem." sept. 24-kéről közli azon föliratot, 
melyet Scarabelli a romagnaiak nevében Monzában a királynak 
fölolvasott, igy hangzik : 

,Sire, miután Romagna népségei tekintetbe vették jogai- 

kat, a törvényesen összeült nemzeti gyülés egyhangu szavazata 
által kijel beolvadá a sz királyságba. A tulajdo- nok, miket felségedben egész Olaszország szeret és bámul, sze- lidsége a békében, valamint hősiessége a harczban, minden szi- vet meghóditottak s ezek között a legnemesebb diadal, az er- kölcsi befolyás diadala volt. Ezen bekeblezési ohajtás azonban nemcsak a lelkesedés gyümölcse volt, hanem : egyszersmind az érett megfontolás eredménye. Romagna, mely 40 év óta belsza- kadások által dulatik, reméli, mikép bevégezve a forradalmak korszakát, a dolgok tartós és végleges rendjét állapithatja meg. Mély tisztelete mellett a cath. egyház feje iránt, oly kormányt 
akar birni, mely a polgári egyenlőséget, az olasz nemzetiséget, 
a rendet és a szabadságot biztositja. Felséged alkotmányos mo- narchiája az egyetlen, ki nekünk ezen javakat megadhatja. A sa- voyai ház története, mely a népek törekvéseit magáévá tudta tenni; Piemont harczias szelleme, annak erős szervezete, sza- badelvü intézményei, valamint azon áldozatok, miket az olasz ügynek bozott, biztos zálogok arra nézve, hogy a benső egyesü- 
lésben önnek többi tartományaival oly végleges szervezetet ta- 
lálandunk, mi a nemzeti függetlenséggel és a közhaza sorsával 
összeegyeztethető. Fogadja el, sire, ohajtásainkat ! Mint ügyünk 
képviselője Európa előtt ön ezen tartomá yoknak, melyek Olasz- 
ország iránti szeretetükért legtöbbet szenvedtek, ismét nyugal- 
mat és boldogságot fog adni. 

„N. P. Z.4 közli azon többször emlegetett sürgönyt, 
mit a bécsi kabinet drezdai meghatalmazottjához — ki egyszer- 
smind a herczegi szász udvaroknál is hitelesitve van—intézett, 
s melyben az ugynevezett nemzeti pártra és a koburg-gothai 
herczeg által a gothai küldöttségnek adott feleletre vonatkozólag 
nyilatkozik. Ezen sürgöny e hó 4-ikén kelt, s Rechberg grót 
által Traun grófhoz intéztetett Drezdába : 
ná különbező páriprogrammok között, melyek a legujabb 
időben a német szövet égnek P ág vezérlete alatti al- kotmányos szövetségi állammá átalakitását tárgyalják, előttünk 
rövid idő előtt azon okból tünt fel, mivel abban különös éllel 
van kimon lva azon követelés, hogy Ausztria az ujonnan szer- 
vezendő Németországból kizárattassék. Ezen Gothában megjelent 
nyilatkozat mindenesetre egy ismeretes pártgondolata volt, mely 
magát nemzetinek adja ki, s mely programmjában a német császári 
államot a leendő Németországhoz való vi ában egyenlő vo- 
nalra helyezi Dániával és Németalfölddel. 

Komoly sejnálkozással láttuk később a hirlapokból, hogy 
ő magassága a koburg-gothai herczeg azon küldöttséget, mely 
ezen prog t egy emlékirattal együtt neki átnyujtotta, nem- 
csak elfogadta, hanem föltétlen, tartózkodás nélkül kimondott 
beleegyezéssel és bátoritással bocsátotta el magátój. 

császári kormány minden őszinte meggyőzödést tisztel, 

de azon szavak, miket Gothában egy herczegi száj ejtett ki, nem 
a szabad egyéni nézet köréhez tartoznak, hanem igen fontos, s 
határozott jogokat és kötelességeket érintenek. Ő Fensége Ernst 

herczeg maga sem fogja titkolni, hogy a czél, melynek eléré- 
sére a democrata és az ugynevezett gothai párt elemeiből egy 

uj, állitólag nemzeti pártot alkotni törekesznek, föltétlen laga- 
dását foglalja magában az Ö cs. felsége s a többi német szöv. 
fejedelmek, tehát a szász-koburg hg. közt is fenálló szerződesi 

sz 
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ellen eleve és nyiltan, a mint ez itt történik, szót emelni. A 
met közhaza jólléte szivén fekszik, s azórt nem 

né- 
szabad felednie, 

hogy ezen párt kártékony tévedései, mely oly magas helyrői 
történ g , metországot nem nagyon 

régen már egyszer a legnagyobb felbomlásnak s belháboru ve- 
szélyeinek tette ki; oly veszélynek, melyből nem egyoldalu s 
rövidlátó alkotmányos tanok, hanem Urunk császárunk nemes 
német érzülete, s a két német nagyhatalom mérséklete és béke- 
szeretete ragadta ki Németországot. 

Császár Ö Felsége szándéka szerint meg kell önt biznom, 
hogy a jelen bocsátványt másolatban közölvén a herczegi állam- 
miniszterrel, vagy más alkalmasnak tetsző uton gondoskodjék 
arról, hogy a fönnebbi megjegyzések s különösen azon jog-óvás, 
mely abban foglaltatik, herczeg ő fensége tudomására jusson. 

Fogadja ön, stb. echberg. 

– Kragujevátz, sept. 22. A ,P. LI." irja: Miután a 17 
kerület küldöttei tegnap mind bemutatták megbizó leveleiket az 
erre kinevezett bizottmánynak, ma reggeli 8 órakor megnyitta- 
ték a szkupsztina azon épületben, mely a nyár folytán épitteték 
e czélra. Elnökké Kabiberovitz Zsiwko (belgrádi) alelnökké Fu- 

aklovits Tódor (Kragujeváczi) képviselők választattak: titkárokká 
Gruits Jefremet és Jovanovits Bentát nevezte ki a gyülés. Tiz 
óra után kezdődött az egyházi ünnepély, melyet ezen nemzeti 
esemény megünneplésére Mihály metropolita tartott két püspök; 
több archimandrita és sok pap assistentiájával Milos herczeg s 
Mihály trónörökös jelenlétében. A metropolita beszéde után, a 

ki kiváltképen ajánlotta a hibába esett szerbeket mind, polgártár- 
saik szeretetébe és segélynyujtásába, Milos szólalt meg, intvén 
a szkupstinát, hogy kizárólag a belügyekkel foglalkozzék, a kül- 
ügyeket pedig egyedül ő reá bizza ; névszerint pedig arra figyel- 
mezteté, hogy barátkozzanak meg ök is, s az országot is szok- 
tassák hozzá azon gondolathoz, miszerint az adók és járulékok 
felemelése elkerülhetlenül szükséges. Tizenegy órakor a trón- 
örökös, a senatorok, a jelen volt papság s udvari népe kiséreté- 
ben a nép orömujjongásai közt ment vissza a szkupsztinából a 
konakba. Ezen első ülés a miatt nevezetes, mert a herczeg és a 
gyülés között egy összeütközés döntetett él, az utóbbi diadalá- 
val. A tárgy ez volt: Milos tegnap kinevezte a szkupsztina tit- 
káraivá Sabaratz Jakabot és Jovanovits Pentát. Midőn a belügy- 
miniszter a gyülésnek ezt tudtára adá, a valjevoi kerület kül- 
döttei tiltakoztak az eljárás ellen s a valjevoi prota (főpap) tisztán 
kimondta ő excellentiájának hogy : „kérjük önt, mondja meg a 
herczegnek, ne hágjon át hatalma korlátain, hanem hagyja a 
törvényszerüséget háboritlanul haladni a maga utján." A kül- 
döttek nagyobb része ezen merész nyilatkozat mellé csatlakozott, 
sa fennebb nevezett titkárokat maga a szkupstina választotta meg 
törvényes eljárás szerint. 

— Azon fölirat, melyet a cserkeszek küldöttsége a 
nagyvezérnek s ugyanakkor Anglia, Francziaország, Ausztria 
s az Egyesült-államok követeinek Konstantinápolyban átnyuj- 
tott, következőleg hangzik: 

30 év óta folytat Oroszország kegyetlenséggel egy 
nosz, fertelmes háborut, melyet neki semmi igazság sem bo- 
csáthat meg, egy szabad, független és mindig nagy nép ellen. Kényszerité e népet, hegyei közt keresni ótalmat s tüzhelyét szakadatlanul változtatni, hol a biztosság sohasem telepedett le s hol a harczos, ki a szabadságért létét koczká tja, hit vagy gyermekei életeért remeg. Néhány óv előtt a nyugat nagylelkü harczosainak hatalma által egy bekekötés kényszerittett a nagy 
északi hatalomra, mely tudomásunkra jutott. Mondatni hallottuk, hogy a tenger, mely drága honunk hegyeit mossa, a győzök akarata által szabaddá lett és hogy a kereskedés, mely a népeket gazdagitja s egymással megbarátkoztatja, szabaddá lett, s mi 
reméltük ezt, mivel forrón szeretett hazánk összes főnökei rá- vevének bennünket, hogy az idegeneknek nagylelkü vendégsze- retelet s a kereskedelemre és mindarra nézve, a mit köztünk birni fognának, biztositékot nyujtsunk. Ámde megtörtént, a nél- kül hogy ez által az emberek igazságérzete felköltetett volna, 
miszerint mé 
megaláztatlva, megesküdni kénytelenittetett, hogy tengerünket 
többé meg nem sértendi, hogy kikötőinket bezárva s körülvéve 
s a segéd eszközöket, melyeket a hajózás által gyüjtöttünk, el- 
veszve lenni láttuk. 

kor az északi hóditó még nagyobb dühvel kezdte meg 
ismét ama harczokat, melyekben öseink hiresekké lettek. S most 
utolsó harczosaink testeikkel állják meg ezen egyenlőtlen har- 
czot, melyben a fegyver bennünket kiirt, a nélkül hogy legyőzne. 
Mi azonban, kik soraikból valók és cserkesz testvéreink közt az 
elsők vagyunk, el levén határozva, gyermekeink előtt ama há- 
borut folytatni, mig az utolsó ember elesett, mi béke iránti sze- 
retetből jövünk, hogy a nyugat népeihez, melyek igazságosak 
és a szabadság gyermekei, utolsó jajkiáltásunkat intézzük. Isten 
parancsolja, hogy ezen kiválasztott népek, melyeket ő különösen 
szeret, megtudják, miszerint a nyomorában dicsteljes Czirkasz- 
szia tud fegyvernyugvást kérni, mely nyugalmát visszaadja, de 
hogy elkészül arra is, hogy ha megvetik, reményei halálával 
magát eltemesse. A cserkesz számára Öroszország keblében nem 

tkövetkezikazaló létezik nyugalom.( , .) Mi, számra 250-e 
mindnyátan harczban megpróbált főnökök vagyunk, mimegmér- 
tük Isten előlt a szavakat, melyeket az idegenekhez intézünk, s 
azok mindegyikét sérthetlen jegyünkkel pecsételjük, hogy mint 
az egész haza szava meghallgattassék." 

go- 

g azután, miután a támadó hatalom és fegyverei 

á 

Bukurest, sept. 18. A „Bukurester Deutsche Ztg" sze- 
rint, számos Al-Duna mellett lakó polgárok egy uj város ala- 
pitására határozák el magukat s Kuza fejedelemtől engedélyt 
kértek arra, hogy azt az ő nevéről nevezhessék el, A fejedelem 
a kérvényre következő választ adott : 

„Megengedjük, hogy a Duna partján épitendő uj városnak 
fejedelmi név adassék; de nem a miénk, hanem Mirtsáé, kinek 
neve honunk évkönyveiben oly tiszteletteljes helyet foglal el. 
Ha a sors kedvezend s megengedi nekünk, hogy hazafias ér- 
zelmeinket honfitársainknak egykor, habár a legterhesebb áldo- 
zatokkal is megmutathassuk, reméljük, hogy a hon a mi érde- 
meinket is elismerendi."6 

Ujabbak. - Párisból szept. 27-ről a „Nat. Ztg 
nak azon római sürgönyt illetőleg, mely a pápai és a legatiók 



bell katonaság közt az összeütközést közel kilátásba helyzi, igy ) 
irnak : 

„Rómában, ugy látszik, a bolognai forradalmiakkal való 
összecsapást nagyon ohajtják , még annak koczkáztatásával is, 
ha abban egyelőre a rövidebbet huznák is. Antonelli bibor- 
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vali találkozás végett a római határra megy. Ugyanannak táv- 
irják : „Hire jár, hogy Aduilában az Abruzzok közt a forradalom 
kitöréshez jutott, s hogy oda már csapatok is küldettek. 
RFlorencz, szept. 30. Az itteni forradalmi kormány 

kiáltványa jelenti , hogy ezentul a szárd király nevében fog 
ok meg van győzödve , hogy a római csapatok meg 

azonnal Ausztria vagy Francziaország beavatkozását fogná ma- 
ga után vonni. Csak az első lépés nehéz, igy számit a bibornok. 
Róma, szept. 24. Az egyházi államban a hadkészü- 

lete k folyvást tartanak. Rómában mint mondják — a katonai 
készületeken kivül még másnemüek is tétetnek, s hihetőleg 

rövid időn, névszerint Francziaországban nagyszerü papi de- 
monstratiók fognak eszközöltetni. Hirszerint Bargagli a tos- 
kánai nhg itteni kóvetnek azon eljárását, miszerint a toskanai 
forradalmi kormány felszólitására nem akarja az itteni toskánai 
követségi palotát odahagyni, Ausztrián kivül Francziaország is 
helyeslé. — Az „Universt szerint a páp ai sereg most 12,000 
főböl áll, a csendőrséget is beleszámitva; még pedig 2200 em- 
ber Schmidt tbk alatt Pe rugiában, 1000 ember Anconá- 
Dan, s 4000 ember Kalbermatsenm tbk alatt P esaróban all. 

A páp a egészségi helyzete annyira javult, hogy szept. 
23-án már consisoriumot is tarthatott, melyben a bolog- 
nai nemzeti gyülés összes határozatait megsemmisité, s emlé- 
kezetbe hozá a canonok által azok ellen kiszabott büntetéseket, 
kik a szentszék örökségét s tekintélyét megtámadni merészlik. 
A pápa legközelebb Castel-Gondolfóba utazik, a hol octo- 
ber havát töltendi. A politikai ügyek önmagukra s Antonelli 
pibrnokra vannak hagyva, s e szerint nem igen haladnak előre 
a Francziaország által ajánlott szabadelvü irányokkali kibékülés 
szellemében. Grammont hg falura vonult, s egyelőre min- 
den beavatkozástól tartózkodik. 

A legatiók csapatjai Rimini környékén öszpontositvák s 
még Granavát is megszállták. Fanti , Garibaldi és Rogelli tbno- 
kok Riminibe mentek, hol 14,000 ember áll együtt. A Pesaro és 
Anconánál álló csapatok alig erősebbek 8000 embernél. 

Mint a „Nordénak irják : Az ifju nápolyi király a pápá- 
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Kegyes méltánylásra ! 
A brassói általános nyugdij-intézet tizenőtéves fennállása alatt, a nélkül hogy fényes nevek , 

ját illető hirek ellenkeznek egymással, a franczia diplomaták 

y A savoyai lobogó a régi palotára feltüzetett. 
– Parisból, szept. 28-dikán irják a ,,N. P. Ztg"-nak : 

„Az Ausztria és Oroszország közti közeledés nem puszta hir 

többé, habár nem látszik is még bizonyosnak a három császár- 

nak egymássali találkozása, Annyi bizonyos, hogy a pétervári 

kabinet az olasz ügyre nézt egyetértésben van Áuszttiával és Fran- 

cziaországgal , s hogy Szárdiniának a congressuson nem lenne 

más támogatója Anglián kivül. A porosz miniszterium politiká- 

nézete szerint Poroszország Angliával fogna kezet az olaszhoni 
forradalmi kormányok részére (?) Hogy Spanyolország képvi- 
selve lesz a congressuson , tudva van. De vajjon lesz-e egyáta- 
lában congressus ? A franczia kormánykörökben ugy hiszik, 

hogy lesz, daczára annak hogy az angol napisajtó ellenkezőt 

álll. tap lit. 
Az „lndepen. belget az angol lapokkal ellenkezöleg most 

is azt állitja, hogy a Francziaország és Ausztria közti külön 

béke megkötését, s a brüsseli congressust bizonyosnak tekint- 
hetni. A ,„M. Post"" és „Observer" czáfolatai csak azt mutat- 

nák : hogy Palmerston lord kabinetje az utolsó pillanatig akar 
küzdeni Piemont érdekei mellett s igy visszaszerezni azon be- 

folyást Olaszországban , melyet a háboru előtti és alatti vissza- 
vonulása által elvesztett. 

Londonban közelebbről több izben tartatott kabi- 
neti tanácsülés. A tanácskozás tárgyát igen hihetőleg a közép- 
olaszországi kérdés képezé. Hogy mi lön a határozat, ez még 
rejtély, mivel a lapok erről mélyen hallgatnak a „Manchester 
Guardian"-nak egy levelezőjén kivül, a ki igen becses értesü- 
lési kútfőkkel bir, s ki nem csak azt állitja, hogy Russell s 
Palmerston lordok maguktartása nem változott Olaszország 
irányában, hanem még azt is erősiti, hogy az ő politikájok egy- 

MAGÁN HIRDETÉSEK. 
s—3) fizetés által összehuzhatnak, sőt 

dijakat fiizethetett. 
7 . Az intézet tökéit csak árva-biztosítékokr ! 

gyülésig választott, dijtalan választmányi elnöke 
valamint 

szersmind az egész kabineté is. Ezen politika , a nélkül hogy a 
congressus határozata legkevébbé is megelőztetnék, abban lát- 
szik állani, miszerint az olaszoknak várakozást tanácsolnak. Ha 

ök szilárd és nyugott állást tudnak elfoglalni s megtartani, a 

levelező szerint ügyöknek sikerülnie kell; bármit tegyenek is 
egy részről Ausztria s más részről Francziaország. 

A China elleni expeditio vezére Hope Grand vezér- 
örnagy lesz. Ángliából nem küldenek sereget, hanem Indiából 
küldenek 10 ezer embert. A pekingi orosz képviselő tudositása 
szerint, a peihói csata folytán szokatlan izgatotltság uralkodotva 
chinai fővárosban. - Sanghaiban komoly föllépések történtek 
a külföldiek ellen, kik közül többen életőket vesztették. 

— A „Patrie"" f. hó 1-én ellene mond azon bhirnek, hogy 
a chinai expeditióra nézve franczia részről már is végleges ha- 
tározatot hoztak volna. A császárnak visszaérkezését Párisba 
oct. 12-én várják. 

— Az orosz trónörökös nagykorusága s eskületé- 
tele sept. 20-án lön császári manifestum által kihirdetve, s az 
ünnepélyes nap dicsőségét semmi se nővelhette inkább, mint 
Shamyl fogságba estének csak kevésselelőbb megérkezett öröm- 
hire. - Az orosz czár a közelebbi napokban Moszkauba s Tu- 
lába fogván utazni, nem tartják valószintlennek, hogy ezen ut- 
jában történetesen találkozni fog a kankazusi legyözött orosz- 
lánynyal. Sz. Péterváratt a régi taurusi palotát készitik Samyl 
számára. 

NYILTPOSTA. 

Konstantinápolyba báró Orbán Balázshoz. A Muzeum részére 
szánt igen becses küldemény beérkezett hazánkba, s illetékes 
helyen megtettük a teendőket, hogy az az egyletnek átadassék. - 

mecsi Oectob. 1-én: Nemzeti kölcsön 79 pft. 

— Metalligues 5 pcentes 73.25. Urbéri papirok : magyar 72.75. erdélyi 

70.50. Bankrészvény 892. Korona 16.45. Cs. k. arany ö.71. Ezüst 119. 

T. és felelős szerkesztő DOZSA DÁNIEL. 

örze. 

64 éves és azon felüli egyének az évi járúlékot egyszerre mind a 

17 évre lefizetik, és már egy év lefolyta mulva nyugdijba l
éphetnek, miből megmagyarázhntó, hogy 

az intézet, melynek járuléki id szaka 17 évet fog lal magában 15 éves fennáll sa mel et! már nyug- 

egyes tagjai által gyakorolja a szükséges 

a fekteti az egy et maga pedig, közgyüléstől köz- 

megható nagyságu alap töke, annyi meg annyi miliókat érő értéktárgyak bistositása, vagy csattanó 
egyesesetekben elért előnyek kikiábálása által akart valna vakitni és csábitni, sőt inkább a leg- 
nesztelenebb fellépés állal távol minden divatozó fitogtatástól, csak őmmagától 
és csendes de következetes müködése által, egy olyan, évről évre növekedő részvétnek örvendett, 
hogy, : mbár az austriai császárságnak csak egy határszéli városában gyökerezve, egy oly ország- 
ban, hol kész pénzben éppen a legkevesebb bőség uralkodik, az 1858-dik évre szóló számolati-je- 
lentésében, miután 22,262 It. 431/, kr. Á. É. nyugdi okra fizetett, még 69,132 ft 821/, kr. alaptő- 
két, és 163,188 ft 792/, k.. nyugdíjakra alkalmazott tökét, tehát egy 32,321 ft 618/, krból Á. É 
álló tiszta vagyont felmutath atott. 

ban ha ezen emberiségi-intézet a fennérintett csábeszközöket elvileg meg is veli; igazga- 
tósága még is kötetesnek érzi magát, a t. cz. közénséget koronként egy oly egylet létére emlékez- 
tetni, melynek egyed li czélja és ügyekezete az, hogy a rendelkezésére álló eszközöket 

i minta kölcsönös felsegéllésre, még pedig a legigazságosabb 

módszerint, fordíts a. Olyan idő a minden 
évben januar 1-től october végéig tar- 

ó időszak bezárásának közelgése, mely alatt egyedül 
lehetséges az intézetbe beál- 

lani, és mind azon előnyeket élvezni, melyek az abbani részvényességnől 
folynak. , 

Megkéretik tehát mindeuki, a ki aránylag kevés tehetséggel magának vagy 
szeretteinek bizo 

nyos jövedelmet kivánszerezni, hogy szándokát mielőbb teljesitse, 
mert a felvételi időszak bevá- 

rása közelgésével, a mindig növekedő tódulás nehezítni szokta a pontos ügykezelés ellátását, utó 1 

só october után pedig, egy egész év elvesztése nélkül a belépés 
nem történhetik meg. 

U n okból sziveskedjenek a már bekebelezett t. tagok is, kik évi-járulékaikkal még 

hátralékban vannak, annak kiegyenlítésével sietni, mert az erre 
kitűzött időszak utolsó napjaiban, a 

legjobb akarat meltett is alig lehetne képesség minden kivánatnak a szükséges puntossággal és 

gyorsasággal megfelelni, egy időszerű részlet fizetés elmulasztása 
pedig a nyugdij huzását min 

denkor egy évvel tovább halasztaná. 
. 

Azokra nézt, kik az intézet lényegével meg egészen ismeretlenek, szolgáljon a következő 

tájékozásul. aál 

felvigy zást. 
8. Az által, hogy a 17 év g tartó járulékfizetés képezi az intézet fő- evételi forrását, a tagok 

minden r. zkodtatás ellen a lehetségig biztositva vannak, melyeket bizonyos, semmi előrelátás által 
el nem háritható, erőszakos kor yek kö tkeztél szenvedhetnének, ha a nyugdijak egy lta- 

lában csak összegyüjtött tökékkel lennének adományozva, melyeknek csonkitatlan megmaradása örök- 

ké kétes, minthogy csak is rendes viszonyok alatt lehet rájok számitni 
zen rövid vonások elegendők, hogy a folytonosan növekedő részvétet az ntézet íránt is 

megfejtsék. A ki e tárgyról még közelebb értesülni kiván, az erre vonatkozó nyomtalványok meg- 

kapja Brassóban az igazgatási irodában Rossmarkt 33 sz. valamint az intézet ügynökségeinél, 
és itt még csak hozzáa andó, hogy az uj ausz riai pénzláb ez intézet 

lényegére semmi változást nem 

hoz. – Csak hogy jövőre egy egesz nyugdij elnyerésére 12 pft. helyelt 12 fi 60 kr. A, É, - vagy 
összesen a 17 évre 204 pft. helyet 214 ft 20 kr. . E, — és egy tized nyugdij elnyerésée 1 f. 12 
pft. helyet, 1 ft. 26 kr a. é. vagy is összesan a 17. évre 20 ft. 24 pkr. helyett — 21 2 krá 
a. é lesz fizetendő, végre a nyugdij kétszeres vagy háromszoros s t. b. elnyerésérn mindég a meg- 

felelő összeg fizettetik. 
Helyeken, hof jelenleg még nincs 

országokban pedig, hol főöügynökségek 
nak és ügyletférfiaknak, a szabályszerü 

Brassó, 1859 augustus havában. 

A BRASSÓI ÁLTALÁNOS NYUGDIJINTÉZET 
1GAZGATÓSÁGA. 

Nátiiső mgymölkségek. 
M. Ujvártt: Grőönn J ur. 

N Enyeden: Szabó G. ur. 
Sopronyban: Zügn J. G. ur főügy. 

ügynökség. az igazgatóság, melyhez fordulhatni (a korona- 
vannak, ezek) hajlandó, ilyetén kérését jóhitelben álló házak- 
feltételek mellett tekintetbe venni. 

Beszterczén : Láni Ede ur. 
Bukurestben: Frank E. A. ur. 

Bothfalun: Horváth P. ur. 
ce 

a kezelésbe kedve szerint pillantani, a vál ányi gyüt jelen lenni és hasznosnak tetsző in- 

ditványokat, vagy tett tapasztalatokat általános tanácskozás és h
atározat alá bocsátani, s ha legalább 

egy egész nyugdijos tag, minden tanácskozásnál szavazatát beadni. A
 nyi vánosság elve egy álta- 

lában a legszélesebb értelemben tartatik fenn. 
Ezen intézet nem kiván bealló tagjaitól pénztőkéket, hanem csak 17 éven keresztül 60/ 

kamatját azon tökének, mely hasouló in ézetekné 
1 beszokott fizetődni. Azonban helyesen cselekednek 

ik tehetik, ha 17 évi járulékaikat egyszerre lefizetik, hogy továbbra minden gondtól 
e rész- 

szok kk legyenek. Ez keviben az ők nvökte és részökre a pénz a tak rék' pénztárba kamathaj- 

tólag fektetődik le, s a nyugdij intézet abból évenként csak 
az évi járulékot veszi ki, mig a maradék 

egyedül vagyona marad az é lekelteknel örőkö 
A kiterjedésre nézt, a melyb 

1tized nyugdijra, évi 1 ft 26 e é fizetéstől kezdve, 

asságu összegig lehet belépni. 
mely 8600 tja ng eléretbe befolyt pénzeknek, 

és 909, kamatja a pénzek kamatjai- 

dittatik, 300/, kamatja minden befizetett összegnek pedig képezi 
a törzs- 

tőkét a jelenlegi és jövendőbeli érdek ltek számára; 109/, kamatja ezen járulék: knak és kamatok- 

mi bár mely név alatt előforduló keze ési kiadások fedezésére. 

Htal, hogy a be llók 17. évig rendesen semmi os talékot nem kapnak, s 
hogy a meg- 

en valaki t. i. be akar lépni, a legszélesebb kör van hagyva. Egy 
mely a legkissebb arány, tetszés szerint bár 

nak nyugdíj fizetésekre for 

Sz. Budán: üres. Buda-Pesten : Metz V. ur főügy. 

Sz. Kereszturon: A. Mihály ur czipész. 
Erzsébethvároson : Péterffy J. ur. 
Fejérvártit: Mégai M. E. 
Fiumeban : Dopoli J. ur. 
Gy. Szt. Miklóson: Kristoff A. ur. 

Gálton : Blarich V. ur. 
Szebenben: Züner J. ur. 
Höltevényen : Foith J. ur. 
Hermányon Boltr s M. ur. 
Hatzfelden: Telbisz J ur. 

Rosnyón: Römer E. ur. 
Köőhalmon: Nagelschmid ur. 

Segesvártt: Misselbacher ur. 
Kass n: Petrich C. ur. 
Kraknóban: Kolmer K. ur. 
Lekenczén : Mangesius E. ur ideig. 
M. Vás rhelyt: Bell Fr. ur. 
Prágában Krüzner testvér urak. Cseh-, 

Morvaország és Slesia főügynöksége. 
Szászvároson : Leonhárd F. J. ur. 

Fogarasban: Thümann Er. ur, 
2 Rég Wittsto 

Remecken Sweizban St. Galleni Canton Lulz- Sz. Somlyón: ifj. Lázár J. ur. 

ottier S. S. ur. Pr zsmáron : Gross L. ur. 

Jassyban : Stenner G. ur. Toroczkón: Koronka A. ur. 

olyeröt nyer hog 
rulékaikamattal együtt a túlélők javára maradnak, azintézet y 

hokakjórula t ö ' minden évben n vekedő osztalékot 

seinek, a befizetett ö szegeikhez arényleg 17 é
v mulva oly nagy, 

adni, a mily máshol bajosan, — kivéve a 
kol egynek gy nyervény, 

szám jut, lehet elé hető; — főkép miután itt nem szükséges egy miliókra menő részvéuy tökét 

jövedelmeztetni, s ez által a jövedelmel, a nyugd jra várokozók nyilványs hálrá
nyára fölemész eni. — 

Intézetünknél ellenkezöleg az sszes jövedelmezőleg lefektetettöke kiv
alólagos 

999-nek pedig csak üres- K 

K, Vásárhelyt: Kleber J. 
Krizbán: Foris M. ur. 

1 írtt: üres, fizetést elfogad Benedek L. a 
kereskedelmi kam. szállásán. 

Lekenczén : üre 

Ujfalun: Löpe J, ur. 
Bécsben: Preidl, F. ur főúgy. 
Vidombákon: Türk G. ur. 
Feketebalom: Kueres G. és Ziegler u. 
Zalán an : Séra Zs ur, 

tulajdona a tagok összes szamaámak, a kik azt jöv
edelmeivel együtt az évek folytán 

és minden egyes tagnak élethosszához képest, élvezhetik és emé
szthe ik 

5. Ezen intézetnél nem csak egy neh ny, hanem száz 

képezi minden oszt lynak és évitársulatnak és egyes oszt 

sulatnak egészbenjavára törénne 

vet, és egyes évi t rsulatok vagy osztályok a többek előtt semmi kedvezménynyel 
nem b rnak 

6. Abb 
melyek az évi sz modás bévégzése után, az Aspiránsok. az az 

oly tagok megrővidítése nélkül, 

még nem nyug czél i 

s az eddigi tapasztalt még is bi
zonyitja, hogy az ezen intézettől 

aránylag, a mely által megszereztellek a legmagyobbak, 

remélhetők és megvárhatók. 

It megjegyzendő, hogy egyének, kik 

szesülnek, hogy a nyugdij huzásig nem egész 17 évet kell vár
niok, hanem 

fizetett nyugdijak azon össse 

a 18 éves kort tulhaladták, azon kedvezményben ré- 
bizonyos éveket után- 

külömböző kor-os tály létezik, mely 

évenként a közelebbi nagy bba lép s tagjainak, minthogy minden kor-osztály 
egy, a halálozás alap- 

tán kiszámitott kulcs szerint részeltetik, évről évre, éj pen ezen 
előlépés végelt, mindég nagyob 

osztalékot hajt. Még lényeges előnye ezen intézetnek, hogy vagyona 
egy. commaszált közös-jószágát 

: lyok vagy évi társulatok jövedelmezése 

által nem daraboltaiik fel. — miből megint következik hogy minden lebető előnyek a tár- 

1 k midőn csak az életkor s a járt lék összege adja a mér- 

an hogy itt nem előre számszerint megállaj itott, hanem csak oly nyugdijak 
feödrek 

diképesek e czélra fordithatók fekszik biztos kezessége az i
ntézett fennállás n g 

ez 
a mik oly intézettől észszerüleg csak 

Sz. Sebesen : Binder Fr. ur. 
M en : Fleischer és fia. 
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mmnETIÉs. 
Nagyon leszállitott ároni olajpogácsa eladás. 

Lenmag pogácsa mázsája i. . 1 frt 20 kr. osztr. ért. 

Kendermag , 8 
Repczemag , aeke szr 

elett kaglesmmg bagóa voy á pedig ezen 
árba tüze ésre a legolcsóbb, még 

i i üzifá 
i ideig tart, mint 

bb a tüzifánál , mázsa pogácsa annyi 
i t, 

oz rnse vlgsit arei annyiba kerül mint a fa; különösen ajánlható a szeszgyáraknak. 

Utalványok kaphatók saját házunknál két viz közt és Tauffer Ferencz uúr „Vad- 

macska" czimű kereskedésében. Kolozsvárit, octoberben, 1859. 

0 " eE m 

= 50 v 
vasmarha , ló és sertés hizlalására és te- 

Kiss testvérek , 
olajgyár tulajdonosai. 

Az HV. RE FOTANODA KÖNYVNYOMDÁJA. (o
lni farkmutoza Ti sa) 


